
Opatrenie rektora 12/2024 

 

na zabezpečenie jazykovej prípravy cudzích štátnych príslušníkov 

zapísaných na študijných programoch  realizovaných v slovenskom jazyku 

 

 

Článok 1 

Účel metodického pokynu a základné pojmy 

 

1. Prešovská univerzita v Prešove za účelom jazykovej prípravy študentov s inou ako 

slovenskou štátnou príslušnosťou realizuje povinný Kurz slovenského jazyka pre 

cudzincov, ktorí sú zapísaní v prvom roku bakalárskeho štúdia a v prvom roku študijných 

programov spájajúcich 1. a 2. stupeň vysokoškolského štúdia na študijných programoch 

realizovaných v slovenskom jazyku. Výnimkou sú uchádzači z Českej republiky a 

uchádzači, ktorí maturovali zo slovenského jazyka, resp. slovenského jazyka a literatúry. 

Kurz je ukončený skúškou. 

2. Jazyková úroveň je definovaná v súlade so Spoločným európskym referenčným rámcom 

pre jazyky, kde  

a. úroveň A1 je definovaná nasledovne: Rozumie známym každodenným výrazom a 

najzakladenejším slovným spojeniam, ktorých účelom je uspokojenie konkrétnych 

potrieb, a tieto výrazy a slovné spojenia dokáže používať. Dokáže predstaviť seba 

aj iných a dokáže klásť a odpovedať na otázky o osobných údajoch, ako napríklad 

kde žije, o ľuďoch, ktorých pozná, a o veciach, ktoré vlastní. Dokáže sa dohovoriť 

jednoduchým spôsobom za predpokladu, že partner v komunikácii rozpráva pomaly 

a jasne a je pripravený mu pomôcť. 

b. úroveň A2 je definovaná nasledovne: Rozumie vetám a často používaným výrazom 

vzťahujúcim sa na oblasti, ktoré sa ho bezprostredne týkajú (napríklad 

najzakladanejšie informácie o sebe, o rodine, nakupovaní, miestnom zemepise a o 

zamestnaní). Dokáže komunikovať v jednoduchých a rutinných úlohách 

vyžadujúcich si jednoduchú a priamu výmenu informácií o známych a bežných 

záležitostiach. Dokáže jednoduchými slovami opísať svoje rodinné zázemie, 

bezprostredné okolie a záležitosti v oblastiach nevyhnutných potrieb 

c. úroveň B1 je definovaná nasledovne: Rozumie hlavným bodom zrozumiteľnej 

spisovnej vstupnej informácie o známych veciach, s ktorými sa pravidelne stretáva 

v práci, škole, voľnom čase atď. Dokáže sa zorientovať vo väčšine situácií, ktoré 

môžu nastať počas cestovania v oblasti, kde sa hovorí týmto jazykom. Dokáže 

vytvoriť jednoduchý súvislý text na témy, ktoré sú mu známe alebo o ktoré sa 

osobne zaujíma. Dokáže opísať svoje skúsenosti a udalosti, sny, nádeje a ambície a 

stručne odôvodniť a vysvetliť svoje názory a plány. 

 



 

 

Článok 2 

Zodpovednosti, realizácia a evidencia výsledkov 

 

1. Kurz je poskytovaný bez poplatku počas výučbovej časti zimného a letného semestra. 

2. Kurz je evidovaný v MAIS ako povinný predmet s nulovou kreditovou dotáciou a časovou 

dotáciou 2 semináre týždenne s hodnotením vyhovel/nevyhovel. Predmet v MAIS vytvorí 

realizujúce pracovisko s názvom Kurz slovenského jazyka pre cudzincov 1 

(nxxx/KSJC1/24) a Kurz slovenského jazyka pre cudzincov 2 (nxxx/KSJC2/24). 

3. Zapísanie Kurzu do zápisného listu študenta 1. roka štúdia bakalárskeho študijného 

programu a študijného programu spájajúceho 1. a 2. stupeň štúdia zabezpečí študijné 

oddelenie fakulty, na ktorej je študent zapísaný. 

4. Kurz zabezpečuje Centrum celoživotného a kompetenčného vzdelávania. V prípade 

voľných kapacít zabezpečí Filozofická fakulta a Pedagogická fakulta Kurz slovenského 

jazyka pre cudzincov pre študentov zapísaných na ich fakultách na svojich pracoviskách 

zameraných na jazykovú prípravu, pokiaľ nie je dohodnuté inak.  

5. Pokračovanie v štúdiu v letnom semestri je podmienené úspešným absolvovaním skúšky 

zo slovenského jazyka na úrovni A2 po ukončení kurzu v stanovených termínoch počas 

príslušného skúškového obdobia. Študent má jeden riadny a jeden opravný termín skúšky 

z Kurzu slovenského jazyka pre cudzincov 1. V prípade, že študent nevyhovie v opravnom 

termíne je vylúčený zo štúdia. 

6. Postup do 2. roka štúdia je podmienený úspešným absolvovaním skúšky zo slovenského 

jazyka na úrovni A2-B1 po ukončení kurzu v stanovených termínoch počas príslušného 

skúškového obdobia. Študent má jeden riadny a jeden opravný termín skúšky z Kurzu 

slovenského jazyka pre cudzincov 2. V prípade, že študent nevyhovie v opravnom termíne 

je vylúčený zo štúdia. 

 

 

Článok 3 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Toto opatrenie je záväzné pre všetky súčasti PU, na ktorých sa uskutočňujú študijné 

programy. 

2. Opatrenie nadobúda platnosť 15. 12. 2024 a účinnosť dňom 01. 09. 2025 

 

 

 

 

Dr. h. c. prof. PhDr. Peter Kónya, PhD. 

rektor 


